
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

USER GUIDE 
Essential to read before using this product 

 
TD Neon Wall Sign 

Article No. 28000047 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

Recycling  
end of life instructions 

 
Join our commitment to a sustainable future. 

Once your TD Neon Wall Sign is at ‘end of life’ dismantle and recycle. 
 

This WEEE symbol, affixed to this product, indicates this product should not be 
processed with general waste. Kindly disassemble as directed below then send 

to an electrical/electronic waste collection center. 
 
 
 
 

 

 

 

 

RECYCLNG INSTRUCTIONS 
 
METAL: choose metal recycling bin 
LED, PCB and Plug/Adapter: choose Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE) recycling bins 
PLASTICS: Silicone, choose plastic recycling bin avoid general waste bin. 
CARDBOARD PACKAGING: use the cardboard paper recycling bin 
 

 

 

 

Carefully Does It 
 

Carefully remove your TD Neon Wall Sign from the packaging.  Try to reuse 
our packaging or keep for future storage. If disposing, see Recycling 
Section. 
 
Accessories provided:  

1. Multi Country Plug 
2. Rawl plugs & screws 
3. Hanging chains 
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Custom Electronics 
PCB-1041pcs LEDs type2835 – max power 36W. 
Adapter: input 110-240V 50/60Hz - output 12VDC, 3A multi-country plug-in adapter. 
 

Contacts 
Promocean The Netherlands BV LF FulfilmentZandzuigerstraat 105222 AH ‘s-Hertogenbosch 
The Netherlands email: info@promocean.comContact: LFE Promocean Operational Buying 
Contact: info@promocean.com -  Batch no: W2670CP - Made in China: 10/11/2025 
 

Maintenance 
Wipe with a warm damp cloth, no chemicals.  Regularly check connectors for damage.  If 
not installed permanently, keep packaging and store your TD Neon Wall Sign in a clean 
and dry environment. 

Warnings 
Do not modify, disassemble, open, drop, crush, puncture, shred and/or replace any of the 
accessories and/or parts or warranty is invalid.  The external flexible cable or cord of this 
luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed. 
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of 
life the whole luminaire shall be replaced.  To reduce the risk of strangulation the flexible 
wiring connected to this luminaire shall be effectively fixed to the wall if the wiring is within 
arm's reach.  
 

DANGER! Never handle electrical items with wet hands. Do not use excessive force when 
inserting/removing connectors. This is a fragile item, always handle with care. Any misuse 
can cause accidents and/or injuries.  This is not a toy – keep away from children.  Not 
suitable for persons under 18 year. 
 

Troubleshooting 
Sign not lit 
a) ensure adapter is pushed in completely and connected to the sign 
b) check for visible damage to power adapter or connections. 
Flickering 
a) remove adapter and reconnect - secure connections. 
Overheating 
a) if sign is too hot, or smells bad, unplug and allow to cool. 
b) check the sign is not blocked or has restricted airflow. 
Broken:  
a) Use qualified electrician to inspect or see our Recycling Section 
 
 
 

Legal German Information only 
Das Symbol des durchgestrichenen Mülleimers besagt, dass dieses Elektro- bzw. Elektronikgerät am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmüll entsorgt werden darf, 
sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugeführt werden muss. Zur Rückgabe stehen in Ihrer Nähe kostenfreie Sammelstellen für Elektroaltgeräte sowie 

ggf. weitere Annahmestellen für die Wiederverwendung der Geräte zur Verfügung. Die Adressen können Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung erhalten. 
Auch Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamt-
verkaufsfläche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereit-

stellen, sind verpflichtet unentgeltlich alte Elektro- und Elektronikgeräte zurückzunehmen. Diese müssen bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an 
einen Endnutzer ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder 
in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgeräte 

pro Geräteart, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzu-
nehmen. Bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln gelten als Verkaufsflächen des Vertreibers alle Lager- und Versandflächen. 

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern 
dies ohne Zerstörung des alten Elektro- oder Elektronikgerätes möglich ist, entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur 

Entsorgung zurückgeben, und führen diese einer separaten Sammlung zu. Weitere Informationen zum Elektrogesetz finden Sie auf www.elektrogesetz.de 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

  
 

 
 
 

Installation Guide 
Wall mounting 
 
Choosing Location: Select a location with easy access to a power outlet.  Avoid 
places with direct sunlight or excessive moisture.   
Tools: Gather the following items 
 
 
 
 
Follow the instructions 
1. Use a spirit level, measuring device and  
    pencil to mark the hole-centres.  
2. Depending on wall choose the correct type 
    6mm drill bit. ATTENTION hidden wires and 
    pipes.  
3. Gently tap-in rawl plugs until flat to the wall. 
4. Screw-in provided screws until 10mm exposed. 
    Ensure screws are tight and strong.  
5. Using 2 persons gently lift the sign and align 
    the wall screws with keyhole slots in the sign. 
    Once completed, ensure the sign is strong 
    and will not fall. 
6. If using a multi country plug install the correct 
    pins, as shown. 
 
 
7. Connect the plug to the sign, plug-in to the 
    available wall socket, switch ON and enjoy. 
8. Keep everyone happy and clear the debris J 
 
 
Hanging 
1. Find a suitable place to hang the sign, whilst considering public safety and     
    available electricity. 
2. Ensure your chosen place can take the weight of the TD Neon Wall Sign.  To  
    check this, attach the chains to your chosen area and very gently pull down 
    on the chains to ensure it’s going to be strong enough (never pull too hard and 
    damage the hanging area) 
3. Using 2 persons attach chains to the sign and attach to your chosen hanging  
    area above. 
4. If using a multi country plug install the correct pins, as shown. 
5. Connect the plug to the sign, connect the sign to the available electricity and  
    enjoy. 
 

 

 

 

 

 

http://www.elektrogesetz.de/

